
FEDERALE OVERHEIDSDIENST BUITENLANDSE ZAKEN,
BUITENLANDSE HANDEL

EN ONTWIKKELINGSSAMENWERKING

[C − 2007/15097]N. 2007 — 3246 (2004 — 1592)
19 FEBRUARI 2004. — Wet houdende instemming met het Verdrag

inzake de strafrechtelijke bestrijding van corruptie, gedaan te
Straatsburg op 27 januari 1999. — Addendum

Op 25 april 2007 heeft het Koninkrijk België volgende verklaring
neergelegd :

« Overeenkomstig artikel 38, paragraaf 2 van het Verdrag, verklaart
de Regering van België dat ze de bedoeling heeft de voorbehouden
geformuleerd overeenkomstig artikel 37 van het Verdrag volledig te
handhaven ».

Voorbehouden.
1) « Overeenkomstig artikel 37, § 1, van het Verdrag verklaart België

enkel de handelingen bedoeld in de artikelen 7 en 8 van het verdrag
gepleegd met het oog op het verrichten of het nalaten van een
handeling, zonder medeweten en zonder machtiging van, naar gelang
van het geval, de raad van bestuur, de algemene vergadering, de
lastgever of de werkgever, als een strafbaar feit aan te merken conform
het nationaal recht. »

2) « Overeenkomstig artikel 37, § 1, van het Verdrag verklaart België
de handelingen bedoeld in artikel 12 van het verdrag die niet strekken
tot het gebruik door een persoon die een openbaar ambt uitoefent van
echte of vermeende invloed waarover hij uit hoofde van zijn ambt
beschikt, niet als een strafbaar feit aan te merken conform het nationaal
recht. »

3) « Overeenkomstig artikel 37, § 2, van het verdrag houdt België zich
het recht voor artikel 17, paragrafen 1, b) en c), enkel toe te passen als
het strafbaar feit tevens strafbaar is gesteld in de wetgeving van de
verdragsstaat waarin het is gepleegd (dubbele tenlastelegging) ».

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST MOBILITEIT EN VERVOER

[C − 2007/14248]N. 2007 — 3247
19 JULI 2007. — Ministerieel besluit ter uitvoering van het koninklijk

besluit van 21 september 2001 houdende uitgifte van nieuwe
postwaarden, van het koninklijk besluit van 10 november 2004
houdende uitgifte van nieuwe postwaarden en van het koninklijk
besluit van 2 december 1998 houdende uitgifte van nieuwe
postwaarden

De Staatssecretaris voor Overheidsbedrijven, toegevoegd aan
de Minister van Begroting en Consumentenzaken,

Gelet op het koninklijk besluit van 21 september 2001 houdende
uitgifte van nieuwe postwaarden, inzonderheid op de artikelen 1 en 3;

Gelet op het koninklijk besluit van 10 november 2004 houdende
uitgifte van nieuwe postwaarden;

Gelet op het koninklijk besluit van 2 december 1998 houdende
uitgifte van nieuwe postwaarden,

Besluit :

Artikel 1. Er worden op 3 september 2007 tien speciale geïllus-
treerde briefkaarten « Vroeger en nu » uitgegeven, met op elk een
postzegel zonder faciale waarde en met onbeperkte geldigheid. Het
motief van de zegel is een recent gezicht op een Belgische stad. Deze
zijn gedrukt in polychromie door middel van het typografisch procédé.

Art. 2. Elk van deze briefkaarten, waarop geen enkele administra-
tieve tekst voorkomt, wordt geïllustreerd met uitzichten van oude
prentkaarten uit :

Bousval, Damme, Diepenbeek, Gooik, Hannut, Redu,
Saint-Symphorien, Sint-Martens-Latem, Walcourt, Westmalle.

Art. 3. Op 15 oktober 2007 worden twee briefkaarten
« Europalia.Europa » uitgegeven.

Art. 4. Op 12 november 2007 worden twee briefkaarten « Nieuwe
leden van de Europese Unie « uitgegeven.

Art. 5. Op 12 november 2007 wordt één briefkaart uitgegeven
waarop het strippersonage « Jari » voorkomt.

Art. 6. De in artikelen 1, 3, 4 en 5 vermelde postzegels van deze
briefkaarten stemmen overeen met het tarief van een genormaliseerde
zending voor het binnenland.

SERVICE PUBLIC FEDERAL AFFAIRES ETRANGERES,
COMMERCE EXTERIEUR

ET COOPERATION AU DEVELOPPEMENT

[C − 2007/15097]F. 2007 — 3246 (2004 — 1592)
19 FEVRIER 2004. — Loi portant assentiment à la Convention pénale

sur la corruption, faite à Strasbourg le 27 janvier 1999. —
Addendum

Le 25 avril 2007 le Royaume de Belgique a déposé la déclaration
suivante :

« Conformément à l’article 38, paragraphe 2, de la Convention, le
Gouvernement de la Belgique déclare qu’il a l’intention de maintenir,
dans leur intégralité, les réserves formulées au titre de l’article 37 de la
Convention ».

Réserves.
1) « Conformément à l’article 37, § 1er de la Convention, la Belgique

déclare qu’elle n’érigera en infractions pénales conformément à son
droit interne, que les actes visés aux articles 7 et 8 de la Convention
commis en vue de l’accomplissement ou de l’abstention d’un acte à
l’insu et sans autorisation, selon le cas, du conseil d’administration ou
de l’assemblée générale, du mandant ou de l’employeur. »

2) « Conformément à l’article 37, § 1er, de la Convention, la Belgique
déclare qu’elle n’érigera pas en infractions pénales conformément à son
droit interne, les actes visés à l’article 12 de la Convention qui n’ont pas
pour objet l’usage par une personne qui exerce une fonction publique,
de l’influence réelle ou supposée dont elle dispose du fait de sa
fonction. »

3) « Conformément à l’article 37, § 2, de la Convention, la Belgique se
réserve le droit d’appliquer l’article 17 paragraphes 1er, b)et c),
uniquement si l’infraction est également une infraction aux termes de la
législation de l’Etat Partie dans laquelle elle a été commise, à moins que
l’infraction ne concerne une personne qui exerce une fonction publique
dans un Etat membre de l’Union européenne. »

SERVICE PUBLIC FEDERAL MOBILITE ET TRANSPORTS

[C − 2007/14248]F. 2007 — 3247
19 JUILLET 2007. — Arrêté ministériel pris en exécution de l’arrêté

royal du 21 septembre 2001 portant émission de nouvelles valeurs
postales, de l’arrêté royal du 10 novembre 2004 portant émission de
nouvelles valeurs postales et de l’arrêté royal du 2 décembre 1998
portant émission de nouvelles valeurs postales

Le Secrétaire d’Etat aux Entreprises publiques, adjoint à la
Ministre du Budget et de la Protection de la Consommation,

Vu l’arrêté royal du 21 septembre 2001 portant émission de nouvelles
valeurs postales, notamment les articles 1er et 3;

Vu l’arrêté royal du 10 novembre 2004 portant émission de nouvelles
valeurs postales;

Vu l’arrêté royal du 2 décembre 1998 portant émission de nouvelles
valeurs postales,

Arrête :

Article 1er. Il est émis le 3 septembre 2007, dix cartes postales
spéciales illustrées « Autrefois et aujourd’hui ». Sur chacune d’elles
figure un timbre-poste sans valeur faciale et à validité permanente dont
le motif représente un détail d’une vue récente d’une ville belge.
Celles-ci seront imprimées en polychromie par le procédé de la
typographie.

Art. 2. Chacune desdites cartes postales, ne comportant aucun texte
administratif, est illustrée par des vues de cartes illustrées d’autrefois
de :

Bousval, Damme, Diepenbeek, Gooik, Hannut, Redu, Saint-
Symphorien, Sint-Martens-Latem, Walcourt, Westmalle.

Art. 3. Il est émis le 15 octobre 2007 deux cartes postales
« Europalia.Europa ».

Art. 4. Il est émis le 12 novembre 2007 deux cartes postales
« Nouveaux membres de l’Union européenne ».

Art. 5. Il est émis le 12 novembre 2007 une carte postale sur laquelle
figure le personnage de bande dessinée « Jari ».

Art. 6. Les timbres des cartes postales susvisés aux articles 1er, 3, 4 et
5 correspondront au tarif d’un envoi normalisé en service national.
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